Приложение.

I. Тексты стихотворений для анализа и обсуждения.

1. Андрей Тарханов – мансийский поэт.

«Я знаю тот последний час…»
	Анне Митрофановне Коньковой,

Мансийской сказительнице

Я знаю тот последний час 

Седого кедра на рассвете:

Печальный взгляд зелёных глаз,

Прощальный взмах усталых веток.

Как опустело на земле!

Хотя, смотри, деревьев сколько!

И чудо – 

Утром на стволе

 Родилась крохотная ёлка.

Она пришла сюда на зов

Моей души, деревьев, солнца…

Бессмертны мы.

И в тень веков

Уйдя, лесами в мир вернёмся.


	


2. Роман Ругин – хантыйский поэт.

«Дым костра».

	Тонкий дым золотого огня – 

Разве можно его позабыть?

Где б судьба ни водила меня, 

Этот дым я не мог разлюбить!

Горьковатый, особый, родной,

Терпкий, трепетный запах дымка,

Затаившись был всюду со мной – 

В тканях, в швах моего пиджака.

Как бы снегом вокруг ни мело – 

Стоит запах тот милый вдохнуть,

И тот час тебе станет тепло, 

И короче покажется путь.

А устанешь в дороге – ну что ж:

На  любом сумасшедшем ветру

Ты умело огонь разожжёшь

И присядешь к живому костру.

Словно ветер в домашней  трубе,

Твой костёр зашумит, загудёт,

Пищу вкусную сварит тебе

И с тобой разговор заведёт.

Дым струится, клубится, сквозит,

Пламя дышит, меняя цвета,.

Ничего, что глаза мне слезит – 

Отступает зато темнота!

Но учти: он не любит игры, 

Мстит бездумному – и потому

Разводить ради шутки костры

Не советую я никому…

Северянин, охотник, рыбак,

Был я вскормлен костровым дымком,

Как бальзамом живительным, как  Материнским святым молоком.

Я немало костру посвящу

Самых искренних строчек и строф,

И на родину путь отыщу

Я по запаху дымных костров!

Перевод  И. Фонякова.

  
	


3. Николай Калитин – эвенкийский поэт.

«Ученье предков».

	Ох, и прыткий был мой столетний дед!

Он гонял меня по тайге по всей,

Он учил меня с самых ранних лет

Разговорам птиц, языку зверей.

Был завет отцов для него – закон:

Каждый звук пойми, каждый шорох знай!

И тогда тебе от зверей – поклон

И хвала тебе от пернатых стай.

Я бродил тайгой – аж подошвы стёр!

Бурундук на мой отзывался свист,

Улыбалась мне синева озёр,

Каждый кедр немой был со мной речист.

Протрубит изюбр похвалу судьбе, - 

А ему с горы откликаюсь я!

Заревёт медведь на лесной тропе – 

Промолчат стволы моего ружья.

Ох, и мудрым был мой столетний дед:

Я с тайгой в ладу научился жить,

Привыкай и ты с самых ранних лет

Красоту беречь, с красотой дружить!

Перевод Н. Грудининой. 


	


4. Николай Курилов – юкагирский поэт.

«Слова – олени мыслей…».

	Слова – 

Олени мыслей, - 

Это чудо,

Когда, через язык другой пройдя,

Они к нам возвращаются оттуда,

С собой оленей новых 

Приведя.

Слова – олени

В жизни много значат,

Чем больше их,

Тем радостней идти.

Я становлюсь мудрее

И богаче,

Олени

Помогают мне в пути!
	


II. Слайды с изображением природы Сибири – «Экологическая культура». (Папка Video_TS)
III. Музыкальный фрагмент для танца “Сибирские забавы» (сибирские забавы.mp3).
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